
Jelovnik•  Menu



Hladna predjela
 Cold appetizers • Antipasti freddi • Kalte Vorspeisen

Hors D’Oeuvre Froids

• RIBLJI HLADNI PIJAT
(inćuni, pašteta od tune, file dimljenog brancina, marinirane kozice)
COLD SEAFOOD PLATTER
(anchovies, tuna pâté, fillet of smoked sea bass, marinated prawn)
VASSOIO DI PESCE FREDDO
(acciughe, paté di tonno, filetto affumicato di branzino, gamberi marinati)
KALTER FISCHTELLER
(Sardellen, Thunfischpastete, geräuchertes Wolfsbarschfilet, marinierte Garnele)
ASSIETTE FROIDE DE POISSON 
(anchois, pâté de thon, filet de bar fumé, crevette marinée)

• DALMATINSKI PRŠUT
DALMATIAN PROSCIUTTO
PROSCIUTTO CRUDO DI DALMAZIA
DALMATINISCHER ROHSCHINKEN
PRŠUT DALMATE - jambon de pays

• PAŠKI SIR
CHEESE FROM THE ISLAND OF PAG
FROMAGGIO DELL’ISOLA DI PAG
PAGER KÄSE
FROMAGE DE L'ÎLE DE PAG 

• SALATA OD HOBOTNICE
(hobotnica, krumpir, kapula)
OCTOPUS SALAD (octopus, potatoes, onion)
INSALATA DI POLPO (polpo, patate, cipolla)
OCTOPUSSALAT (Octopus, Kartoffeln, Zwiebeln)
SALADE DE POULPE (poulpe, pommes de terre, oignons)

• CARPACCIO

100g

100g

€

€

€

€

€



Juhe
Soups • Brodi e zuppe • Suppen • Potages

• RIBLJA JUHA
ZUPPA DI PESCE
FISCHSUPPE
SOUPE DI POISSONS 
FISH SOUP

• JUHA OD RAJČICE
ZUPPA DI POMODORI 
POTAGE DI TOMATES 
TOMATENSUPPE 
TOMATO SOUP

• JUHA OD TIKVICA
ZUPPA DI ZUCCHINE
ZUCCHINISUPPE
SOUPE DE COURGETTES
ZUCCHINI SOUP

€

€

€



Pašte i rižoti
Pasta and risotto • Warme Vorspeisen • Hors D’ Oeuvre Chauds

• ŠPAGETI BOLONJEZE
SPAGHETTI  BOLOGNESE / SPAGHETTI ALLA BOLOGNESE

• ŠPAGETI SA PLODOVIMA MORA (škampi, dagnje, gropi)
SEAFOOD SPAGHETTI (scampi, mussels, warty venus)
SPAGHETTI FRUTTI DI MARE (scampi, cozze, venere verrucosa)
SPAGHETTI MIT MEERESFRÜCHTEN (Scampi, Miesmuscheln, warzige Venus)
SPAGHETTI AUX FRUITS DE MER (langoustines, moules, Vénus verruqueuse)

• CRNI RIŽOTO OD SIPE
BLACK CUTTLEFISH RISOTTO / RISOTTO NERO DI SEPPIA
SCHWARZER SEPIA-RISOTTO / RISOTTO À L'ENCRE DE SEICHE

• RIŽOTO OD ŠKAMPA
RISOTTO  WITH SCAMPI / RISOTTO DI  SCAMPI / RISOTTO MIT  SCAMPI

• MANESTRA KRŠEVAN (PAŠTA SA ŠKAMPIMA I LOSOSOM)
PASTA “KRŠEVAN” (pasta with scampi and salmon)
PASTA KRŠEVAN CON SCAMPI E SALMONE
MANESTRA KRŠEVAN (Pasta mit Scampi und Lachs)
RISOTTO COQUILLAGES ET LANGOUSTINES
PÂTES À LA KRŠEVAN (pâtes langoustines et saumon)

• ZELENA MANESTRA SA VRHNJEM I ŠKAMPIMA
GREEN PASTA WITH SHRIMPS IN A CREAMY SAUCE
PASTA VERDE CON PANNA E SCAMPI
GRÜNE NUDELN MIT SAHNE SAUCE UND GARNELEN
PÂTES VERTES À LA CRÈME ET AUX LANGOUSTINES

• ZELENA PAŠTA SA PILETINOM, PRŠUTOM I TIKVICAMA
GREEN PASTA WITH CHICKEN, PROSCIUTTO AND ZUCCHINI
PASTA VERDE CON POLLO, PROSCIUTTO E ZUCCHINE
GRÜNE NUDELN MIT HÄHNCHENFLEISCH, ROHSCHINKEN UND ZUCCHINI
PÂTES VERTES POULET, PRŠUT ET COURGETTES 

• BRUDET OD SIPE
CUTTLEFISH STEW / BRODETTO DI SEPPIE / SEPIA EINTOPF / BRUDET (RAGOÛT) DE SEICHE

• ŠPAGETI SA GROPIMA
SPAGHETTI WITH WARTY VENUS / SPAGHETTI CON VENERE VERRICOSA  
SPAGHETTI MIT VENUSMUSCHELN / SPAGHETTI AUX PRAIRE

•PLJUKANCI SA ŠKAMPIMA (škampi, rikola, cherry rajčica)
"PLJUKANCI" WITH SHRIMPS (shrimp, arugula, cherry tomato)
"PLJUKANCI" CON GAMBERI (gamberetti, rucola, pomodorini)
PLJUKANCI MIT GARNELEN (Garnelen, Rucola, Kirschtomate) 

• PENNE SA MESNIM OKRUGLICAMA
PENNE WITH MEATBALLS / PENNE CON POLPETTE
PENNE MIT FLEISCHBÄLLCHEN / PENNE AUX BOULETTES DE VIANDE 

€

€

€

€

€

€

€

€

€

€

€



Školjke
Shells • Muscheln • Coquillages

Rakovi
Crustaceans • Crostacei • Schalentiere • Crustacés

• DAGNJE
MUSSELS / MIESMUSCHELN / MOULES

• SAN JACK
SAINT-JACQUES SCALLOPS
JAKOBSMUSCHELN
COQUILLES ST-JACQUES 

• GROPI
WARTY VENUS
VENUSMUSCHELN / PRAIRES

1 kg

1 kom.

1 kg

• ŠKAMPI NA BUZARU
SCAMPI ALLA BUSARA
SCAMPI NACH BUZARA ART
LANGOUSTINES À LA BUZARA

• ŠKAMPI NA ŽARU
GRILLED SCAMPI
SCAMPI ALLA GRIGLIA
SCAMPI VOM GRILL
LANGOUSTINES À LA PLANCHA

• ŠKAMPI NA PARIŠKI
(prženi škampi, riža, pomfrit, tartar umak)
PARISIAN SHRIMP (fried scampi, rice, French fries, tartar sauce)
SCAMPI ALLA PARIGINA (scampi fritti, riso, patate fritte, sugo tartaro)
SCAMPI PARISER ART (frittierte Scampi, Reis, Pommes Frites, Tartarsauce)
LANGOUSTINES À LA PARISIENNE (langoustines frites, riz, frites, sauce tartare)

• HLAP / JASTOG     
MEDITERRANEAN LOBSTER
ASTICE MEDITERRANEO
MEDITERRANER HUMMER
HOMARD MÉDITERRANÉEN

1 kg €

€

€

€

€

€

€



Ribe
Seafood • Pesce • Fisch • Poissons

1 kg

• KVALITETNA BIJELA RIBA PO IZBORU
CHOICE OF QUALITY WHITE FISH
PESCE BIANCO DI QUALITÀ A SCELTA
WEISSER FISCH BESTER QUALITÄT NACH WAHL
POISSON BLANC DE QUALITÉ /AU CHOIX

• RIBLJA PLATA ZA 2 OSOBE S PRILOGOM
(riba, škampi, lignje, školjke, blitva)
SEAFOOD PLATTER FOR 2 PEOPLE WITH A SIDE DISH 
(fish, scampi, squid, shells, Swiss chard)
VASSOIO DI PESCE PER 2 PERSONE CON CONTORNO
(pesce, scampi, calamari, conchiglie, bietola)
FISCHPLATTE FÜR ZWEI PERSONEN MIT BEILAGE
(Fisch, Scampi, Tintenfisch, Muscheln, Mangold)
ASSIETTE DE POISSON POUR 2 PERS.ET SA GARNITURE
(poisson, langoustines, calmars, coquillages, blettes)

• ŠKARPINA, KOVAČ
RED SCORPIONFISH, JOHN DORY / CERNIA, PESCE S. PIETRO
DRACHENKOPF, PETERSFISCH / RASCASSE, ST-PIERRE

• LIGNJE NA ŽARU / PRŽENE 
SQUID – Grilled or fried 
CALAMARI FRITTI / ALLA GRIGLIA
KALAMARI VOM GRILL / FRITTIERT
CALMARS À LA PLANCHA / FRITS 

• TUNA ODREZAK + PRILOG
TUNA STEAK + side dish
BISTECCA DI TONNO CON CONTORNO
THUNFISCHSTEAK + BEILAGE
DARNE DE THON ET SA GARNITURE 

• ODREZAK OD SABLJARKE + PRILOG
SWORDFISH STEAK + side dish
BISTECCA DI PESCE SPADA CON CONTORNO
SCHWERTFISCHSTEAK + BEILAGE
DARNE D'ESPADON ET SA GARNITURE

• FILE OD BRANCINA + PRILOG
SEA BASS FILLET + side dish
FILETTO DI BRANZINO CON CONTRONO
WOLFSBARSCHFILET + BEILAGE
FILET DE BAR ET SA GARNITURE

• FILE OD ORADE + PRILOG
GILTHEAD BREAM FILLET + side dish
FILETTO DI ORATA CON CONTORNO 
DORADENFILET + BEILAGE
FILET DE DAURADE ET SA GARNITURE

• REP GRDOBINE
MONKFISH TAIL / CODA DI RANA PESCATRICE
QUEUE DE LOTTE /SEETEUFEL SCHWANZ 

€

€

€

€

€

€

€

€

€



Jela po narudžbi sa prilogom
A la carte meals served with a side dish • Piatti a la carte con contorni

Gerichte nach Bestellung mit Beilage • Plats sur commande avec garniture

• MEDALJONI NA RIMSKI NAČIN 
(teletina u umaku od gljiva, prilog riža)
ROMAN STYLE MEDALLIONS (veal in mushroom sauce, with rice)
MEDAGLIONI ALLA ROMANA (vitello in salsa di funghi, con riso)
MEDAILLONS NACH RÖMISCHER ART (Kalbfleisch in Pilzsauce, mit Reis)
MÉDAILLONS À LA ROMAINE (veau en sauce aux champignons, avec riz)

• PEPPER STEAK (prilog riža)
PEPPER STEAK  (rice)
BISTECCA PEPATA DI VITELLO (contorno riso)
PFEFFERSTEAK (Beilage Reis)
STEAK AU POIVRE +RIZ

• NARAVNI ODREZAK 
(teletina na žaru, povrće na žaru, pomfrit)
VEAL ESCALOPE (grilled veal, grilled vegetables, French fries)
BISTECCA DI VITELLO (verdura grigliate, patate fritte)
SCHNITZEL NATUR (gegrilltes Kalbfleisch, Gemüse vom Grill, Pommes Frites)
ESCALOPE NATURE  (veau grillé, légumes à la plancha, frites)

• BEČKI ODREZAK
(teletina, krušne mrvice, mješano povrće, pomfrit)
VEAL CUTLET (veal, bread crumbs, mixed vegetables, French fries)
BISTECCA ALLA VIENNESE (carne di vitello, pangrattato, verdure miste, patate fritte)
WIENER SCHNITZEL (Kalbsfleisch, Paniermehl, gemischtes Gemüse, Pommes Frites)
ESCALOPE À LA VIENNOISE  (veau, chapelure, légumes mélangés, frites) 

• ZAGREBAČKI ODREZAK
(teletina, krušne mrvice, šunka, sir, mješano povrće, pomfrit)
STUFFED VEAL CUTLET  
(veal, bread crumbs, ham, cheese, mixed vegetables, french fries)
BISTECCA ALLA ZAGABRESE 
(carne di vitello, pangrattato, prosciutto cotto, formaggio, verdure miste, patatine fritte)
ZAGREBER SCHNITZEL
(Kalbsfleisch, Paniermehl, Schinken, Käse, gemischtes Gemüse, Pommes frites)
ESCALOPES À LA ZAGRÉBOISE (veau, chapelure, jambon, fromage, mélange de légumes, frites)

€

€

€

€

€



Specijaliteti sa roštilja sa prilogom
Grilled specialties served with a side dish • Specialità alla griglia con contorni

Spezialitäten vom Grill mit Beilage • Spécialités de grillades et garniture 

• BIFTEK (pomfrit, povrće žar)
BEEFSTEAK (French fries, grilled vegetables)
CONTROFILETTO (patate fritte, verdure grigliate)
BEEFSTEAK ( Pommes Frites, Gemüse vom Grill)
BIFTEK  (frites, légumes à la plancha)

• RIB EYE (pomfrit, povrće žar) 
RIB EYE STEAK (french fries, grilled vegetables)
COSTATA DI MANZO (patatine fritte, verdure grigliate)
RIB EYE STEAK (Pommes Frites, Grillgemüse)
BIFTECK DE FAUX-FILET (frites, légumes grillés)

• TELEĆA JETRICA NA ŽARU
pomfrit, povrće na žaru
GRILLED VEAL LIVER (French fries, grilled vegetables)
FEGATO DI VITELLO ALLA GRIGLIA (patate fritte, verdure grigliate)
KALBSLEBER VOM GRILL Pommes Frites, Gemüse vom Grill
FOIE DE VEAU GRILLÉ  (frites, légumes à la plancha)

•TELEĆI KOTLET NA ŽARU (pomfrit, povrće na žaru)
GRILLED VEAL CHOP (French fries, grilled vegetables)
COSTOLETTE DI VITELLO ALLA GRIGLIA (patate fritte, verdure grigliate)
KALBSKOTELETT VOM GRILL (Pommes Frites, Gemüse vom Grill)
CÔTE DE VEAU GRILLÉE (Frites, légumes à la plancha)

•JANJEĆI KOTLET NA ŽARU (pomfrit, povrće na žaru)
GRILLED  LAMB  CHOP (French fries, grilled vegetables)
COSTOLETTE DI AGNELLO ALLA GRIGLIA (patate fritte, verdure grigliate)
LAMMKOTELETT VOM GRILL (Pommes Frites, Gemüse vom Grill)
CÔTELETTE D'AGNEAU (Frites, légumes à la plancha)

• PLJESKAVICA (pomfrit, povrće na žaru)
MINCED MEAT PATTY (French fries, grilled vegetables)
POLPETTONE (patate fritte, verdure grigliate)
HACKSTEAK Pommes Frites, Gemüse vom Grill
PLJESKAVICA- PALET DE VIANDE HACHÉE  (Frites, légumes à la plancha)

• GRILL PLATA ZA 2 OSOBE
(bi�ek, rib eye, teleći kotlet, piletina, ćevapi, pomfrit, povrće na žaru)
GRILL PLATE FOR 2 PEOPLE
(steak, rib eye, veal cutlet, chicken, ćevapi, french fries, grilled vegetables)
PIASTRA GRILL PER 2 PERSONE
(bistecca, costola, cotoletta di vitello, pollo, spiedini, patatine fritte, verdure grigliate)
GRILLPLATTE FÜR 2 PERSONEN
(Steak, Rib-Eye, Kalbskotelett, Hähnchen, ćevap, Pommes Frites, Grillgemüse)

€

€

€

€

€

€

€



Jela od piletine
Chicken dishes • Piatti di pollo 

 Hähnchengerichte • Plats de poulet

• PILE NA GRADELAMA
pomfrit, povrće na žaru
GRILLED CHICKEN (French fries, grilled vegetables)
POLLO ALLA GRIGLIA (patate fritte, verdure alla griglia)
HÄHNCHEN VOM GRILL (Pommes Frites, Gemüse vom Grill)
POULET AU GRIL (frites, légumes à la plancha)

• POHANA PILEĆA PRSA
pomfrit, miješano povrće 
FRIED CHICKEN BREAST (french fries, mixed vegetables)
PETTO DI POLLO IMPANATO (patatine fritte, verdure miste)
PANIERTE HÄHNCHENBRUST (Pommes frittes, gemischtes Gemüse)
FILET DE POULET PANÉ (frites, légumes mélangés)

• PUNJENA PILETINA SA ŽARA
pomfrit, povrće na žaru
GRILLED STUFFED CHICKEN (French fries, grilled vegetables)
POLLO FARCITO ALLA GRIGLIA (patate fritte, verdure grigliate)
GEFÜLLTES HÄHNCHENFLEISCH VOM GRILL (Pommes Frites, Gemüse vom Grill)
POULET FARCI À LA PLANCHA (frites, légumes à la plancha)

€

€

€



Vegetarijanska jela
Vegetarian dishes • Piatti vegetariani

 Vegetarische gerichte • Plats végétariens

• POVRĆE SA KVINOJOM
leća, paprika, tikvice, karfiol, brokula, mrkva
VEGETABLES WITH QUINOA (lentil, pepper, zucchini, cauliflower, broccoli, carrot)
VERDURE CON QUINOA (lenticchia, peppe, zucchine, cavolfiore, broccoli, carota)
GEMÜSE MIT QUINOA (linse, pfeffer, zucchini, blumenkohl, brokkoli, karotte) 
LÉGUMES AU QUINOA (lentille, poivron, courgette, choufleur, brocoli, carotte)

• PAŠTA S POVRĆEM
tagliatelle, paprika, tikvice, karfiol, brokula, mrkva
PASTA WITH VEGETABLES (tagliatelle, pepper, zucchini, cauliflower, broccoli, carrot)
PASTA PRIMAVERA (tagliatelle, peppe, zucchine, cavolfiore, broccoli, carota)
NUDELN MIT GEMÜSE (tagliatelle, pfeffer, zucchini, blumenkohl, brokkoli, karotte) 
PÂTES AUX LÉGUMES (tagliatelle, poivron, courgette, choufleur, brocoli, carotte)

• ŠPAGETI SA POMIDORIMA
SPAGHETTI WITH TOMATOES
SPAGHETTI AL POMODORO
SPAGHETTIS AUX TOMATES
SPAGHETTI MIT TOMATEN

 

€

€

€



Prilozi
Contorni • Beilagen • Garnitures • Garnish

Salate
Insalate • Salades • Salads

• PRŽENI KRUMPIR
FRENCH FRIES / PATATE FRITTE / FRITTIERTE KARTOFFELN / FRITES

• RIŽA NA MASLACU
RICE WITH BUTTER / RISO AL BURRO / BUTTER REIS / RIZ AU BEURRE

• POVRĆE NA GRILLU
GRILLED VEGETABLES / VERDURE ALLA GRIGLIA
EMÜSE VOM GRILL / LÉGUMES À LA PLANCHA

• BLITVA / SWISS CHARD / BIETOLA / MANGOLD / BLETTES

• GRČKA SALATA
GREEK SALAD / INSALATA GRECA / 
GRIECHISCHER SALAT / SALADE GRECQUE

• SALATA S PILETINOM
Cherry rajčica, krastavac, rikola, feta sir
CHICKEN SALAD / INSALATA CON POLLO / SALADE DE POULET / HÜHNERSALAT

• BIFTEK SALATA
Bi�ek,rikola,cherry rajčica
STEAK SALAD (steak, arugula, cherry tomatoes)
INSALATA DI BISTECCA (bistecca, rucola, pomodorini)
STEAKSALAT (Steak, Rucola, Kirschtomaten)

• SEZONSKE SALATE
SEASONAL SALADS
INSALATE DI STAGIONE
SALATE DER SAISON

€

€

€

€

€

€

€

€

€

• UMACI (kečap, majoneza, senf, ajvar)                 5g
SAUCES (ketchup, mayonnaise, mustard, ajvar)
SALSE (ketchup, maionese, senape, ajvar)
SAUCEN (Ketchup, Mayonnaise, Senf, Ajvar)



Slatka jela
Sweet dishes • Dolci • Süßspeisen• Entremets sucrés

• PALAČINKE SA ČOKOLADOM, MARMELADOM
CREPES WITH CHOCOLATE OR JAM
CRÊPES CON CIOCCOLATO E MARMELLATA
PFANNKUCHEN MIT SCHOKOLADE, MARMELADE
CRÊPES AU CHOCOLAT ou CONFITURE

• PALAČINKE S ORASIMA
CREPES WITH WALNUTS
CREPES CON NOCI
PFANNKUCHEN MIT WALNÜSSEN
CRÊPES AUX NOIX

• PALAČINKE U VINSKOM ŠATOU
CREPES IN WINE CHATEAU
CRÊPES IN CHATEAU DI VINO
PFANNKUCHEN MIT WEINSAUCE
CRÊPES AU VIN DE CHÂTOU 

• DNEVNI KOLAČ
DAILY CAKE
DNEVNI KOLAČ
TÄGLICH KUCHEN

• SLADOLED PO IZBORU / KUGLA
GELATO A SCELTA / PALLINA
ICE CREAM / SCOOP
EIS NACH WAHL / KUGEL
BOULE DE GLACE AU CHOIX

• SEZONSKO VOĆE
SEASONAL FRUIT
FRUTTA DI STAGIONE
SAISONOBST
FRUITS DE SAISON

• ROŽATA
CARAMEL FLAN
SFORMATO DI CARAMELLO
KARAMELL-FLAN
FLAN AU CARAMEL

€

€

€

€

€

€

€



Cjenik pica
Beverages • Bevande • Getränke • Boissons

,

Bezalkoholna pica / Non alcoholic beverages
NARANČA SOK /orange juice    0,20 L
JABUKA SOK / apple juice      0,20 L
MARELICA SOK / apricot juice    0,20 L
MARAŠKA SOK /cherry juice     0,20 L
LEDENI ČAJ / iced tea     0,20 L
JAGODA SOK / strawberry juice    0,20 L
COCA - COLA       0,25 L
FANTA        0,25 L
SPRITE       0,25 L
TONIK        0,25 L
COCA-COLA ZERO      0,25 L
PRIRODNA LIMUNADA / natural lemonade    0,20 L
ROMERQUELLE  NEGAZIRANA VODA  / natural water 0,75 L
ROMERQUELLE  NEGAZIRANA VODA  / natural water 0,33 L
ROMERQUELLE  GAZIRANA VODA  / carbonated water 0,33 L
ROMERQUELLE  GAZIRANA VODA  / carbonated water 0,75 L
LIMUNSKA TRAVA / lemongrass    0,33 L

Likeri / Liquor
CAROLANS       0,03 L
LIMONCELLO       0,03 L
ORAHOVAC / walnut      0,03 L
VIŠNJEVAČA  / cherry     0,03 L
BAILEYS       0,03 L

Rakije / Schnapps
TRAVARICA       0,03 L
ŠLJIVOVICA       0,03 L
LOZA        0,03 L
VILJAMOVKA       0,03 L
MEDICA       0,03 L
BISKA        0,03 L

Topli napitci / Warm drinks
ESPRESSO       šalica
MACCHIATTO       šalica
VELIKI MACCHIATTO  / large     šalica
BIJELA KAVA / white coffee     šalica
BEZKOFEINSKA KAVA / decaffeinated coffee  šalica
ČAJ S MEDOM I LIMUNOM / tea with honey and lemon   šalica
KAVA SA ŠLAGOM / coffee with whip cream  šalica
VRUĆI KAKAO / hot cocoa     šalica

, €
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€

€
€
€
€
€

€
€
€
€
€
€

€
€
€
€
€
€
€
€



Piva / Beer
BECK’S        0,33 L
STAROPRAMEN      0,33 L
STELLA ARTOIS      0,33 L
TOMISLAV TAMNO / dark     0,50 L
OŽUJSKO LIMUN / lemon     0,50 L
TOČENO PIVO / draft      0,50 L
TOČENO PIVO / draft      0,30 L
TOČENO PIVO / draft      0,20 L
VUKOVARSKO      0,50 L
KROMBAHER       0,50 L
OŽUJSKO COOL      0,50 L

Aperitivi / Aperitifs
AMARO       0,03 L
VLAHOVAC       0,03 L
STOCK       0,03 L
PELINKOVAC       0,03 L
JAGERMEISTER      0,03 L
CAMPARI       0,03 L
MARTINI BIANCO      0,10 L
MARTINI ROSSO      0,10 L
CYNAR       0,03 L
JACK DANIEL’S      0,03 L
MARTEL       0,03 L
RED LABEL       0,03 L
CHIVAS       0,03 L
GENTLEMAN JACK      0,03 L 
JACK DANIEL’S  SINGLE BARREL    0,03 L
MACALLAN AMBER      0,03 L
REMY MARTIN VSOP      0,03 L
BOTANIST GIN      0,03 L
FINLANDIA VODKA      0,03 L
BRUGAL EXTRA DRY  RUM     0,03 L
METAXA 5 STARS      0,03 L
GOLDEN GOOSE      0,03 L

€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€

€
€
€
€
€
€
€
€
€
€
€





Diklo - Zadar
Krešimirova obala 49

tel.: 023 331 035

Hvala na posjeti!

Knjiga žalbe nalazi se u blagovaonici ili na šanku. Zabranjeno točenje alkohola osobama mla�im od 
18 godina.  U cijenu su uračunati PDV,  porez na potrošnju i usluga.

Fiksni tečaj konverzije: 1€ = 7.53450 HRK

The complaint book is located in the dining room or at the bar. It is forbidden to serve alcoholic 
drinks to persons under age of 18. Prices include all taxes.

Fixed conversion rate: €1 = HRK 7.53450

Grazie per la visita!
Il libro dei reclami si trova nella sala da pranzo o al banco. È vietato bere alcolici ai minori di 18 anni.

Tasso di conversione fisso: 1€ = 7,53450 HRK


